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No. Nederlands English Français Deutsch EDP 
1 Schoorsteenpijp Chimney Cheminée Kamin 41 352 090_8957 
2 Schoorsteenbeugel Chimney bracket Support de cheminée Kaminhalterung 41 352 033_7016/02 
3 Inspectiedeksel Inspection cover Couvercle supérieur Inspektionsdeckel 41 352 436_5002/01 
3a Beugel kabel Cable bracket Support Halterung 41 352 422_5002 

4 Branderkamer Combustion chamber Chambre de 
combustion Brennkammer 41 350 010/02 

5 Ventilator Fan Fan Gebläse   41 350 046 
6 Externe thermostaat External thermostat Thermostat externe Raumthermostat 41 228 120 
7 Jerrycan adapter Jerrycan adapter adaptateur jerrycan Jerrycan Adapter 41 351 580 
8 Gril Grill Grill Grill 41 350 043 

9 Recirculatie ring Recirculation ring Anneau de 
recirculation Rezirkulationsring 41 352 464_7016/01 

10 Schoorsteenaansluiting  Chimney Cheminée Abgaßöffnung 41 350 081_7016 

11a Rubberspanring  Rubber ring Anneau de 
caoutchouc Gummiring 41 404 069 

11b S-haak S-hook S-crochet S-Haken 41 404 072 
12 Deksel Cover Couverture Abdeckung 41 352 435_5002/01 

12a Beugel kabel Cable bracket Support Halterung 41 352 422_5002 

13 Uitblaasring Outlet ring Anneau 
d'échappement Ausblaßring 41 352 420_7016/ 

14 Stralingsplaatje sensor Bracket sensor Capteur de soutien Stützsensor 41 352 450 
15 Uitblaasconus Outlet cone Cône de sortie Ausblaßkonus 41 352 430_7016 
16 Onderschaal Under Scale Sous Echelle Unter-Skala 41 352 424_7016 
17 Frame Frame Cadre Rahmen 41 352 401_7016/01 
18 Ventilatorhuis Fan House Fan Maison Gehäuse für Gebläse  41 352 465_7016/01 

19 Luchtbanden set Pneumatic tire set Jeu de pneus 
pneumatiques Luftreifensatz 41 352 441 
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No. Nederlands English Français Deutsch EDP 
20 Brandstofslang Fuel hose Tuyau de carburant Kraftstoffschlauch 00 003 241 
21 Slangpilaar Hose connection Adapteur de tuyau Schlauch Anschluss 40 504 616 
22 Rechte nippel Straight nipple Mamelon droit Gerade Nippel 41 300 183 

23 Pompkoppeling Pump clutch Embrayage de 
pompe Pumpenkupplung 40 223 041 

24 Verloopnippel Reducer nipple Mamelon réducteur Reduziernippel 41 300 184 
25 Kniekoppeling Knee joint Articulation du genou Kniegelenk 40 504 310 

26 Deksel br.-kop Lit burner head 
housing 

Couvercle tête du 
brûleur Deckel Brennerkopf 41 350 079 

27 Luchtschuif Air inlet plate Prise d’aire Luftschieber 41 404 108-02 
28 Brandstofpomp fuel pump pompe à carburant Kraftstoffpumpe 40 202 260 

29 Brandstofpomp incl. 
pos.nr. 22 en 30 fuel pump pompe à carburant Kraftstoffpumpe 41 352 452 

30 Slangpilaar Hose connection Adapteur de tuyau Schlauch Anschluss 40 406 007 
31 Motor Electric motor Moteur Motor 41 215 050/01 
32 Ontstekingselektrode Electrode Electrode Elektrode 41 350 076 
33 Verstuiver Jet Gicleur Düse 41 218 129 

34 Binnenwerk 
branderkop Swivel disc Volet du gicleur Stauscheibe 41 350 080 

35 Branderkop huis Burner head housing Tête du brûleur Brennerkopf 41 350 071_7964/02 

36 Fotocelhouder gelast Photo cell tube Tuyau porte-cellule 
photoélectrique Lichtschrankenrohr 41 200 103_7964/01 

37 Fotocelhouder Photocell holder Support de 
photocellule Fotozellenhalter 41 000 372 Resideo 

38 Fotocel Photocell Photocellule Fotozelle 
41 000 377 Resideo 
41 350 153 Brahma 
fotocelcompleet 

39 Nakoelthermostaat Cooling safety 
thermostat Thermostat refroid Nachkühltermostat 40 000 167 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

PARTS LIST   ITA  35 (RCS)         41.352.469 Rev.02 page 6 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

40 

41a 
41b 

43 44 45 

46 47 48 
49 

50 

51 

52a 
52b 

53 54 

56 

58 

57 

59 60 

a 

e 

b 

f 

c 

g 

d 

h 

42a 
42b 
42c 

55 FRONT 



 

 

PARTS LIST   ITA  35 (RCS)         41.352.469 Rev.02 page 7 

 
 
 
 
No. Nederlands English Français Deutsch EDP 

40 Schakelkast compl. switchbox mounted switchbox monté Schaltschrank 
komplett 41 352 440 

41a Voedingsconnector power connector câble d'alimentation Stecker 41 352 456 
41b Voedingskabel Power cable câble Kabel 00 003 060 

42a Voedingskabel trafo Power cable 
transformer Câble Transformateur Kabel 

Zündtransformator 40 000 123 

42b ontstekingstrafo Ignition transformer Transformateur 
d’allumation Zündtransformator 40 000 121 

42c ontstekingskabel Ignition cable Câble d’allumation Zündkabel 41 352 470 
43 hulprelais Auxiliary relay Relais auxiliaire Hilfsrelais 40 202 226 

44 Branderautomaat Burner relay Relais de brûleur Brennerautomat 41 404 080 Resideo 
41 350 151 Brahma 

45 Maximal 
thermostaat Max. thermostat Thermostat max. Max. Thermostat 41 300 054 

46 Schakelkast deksel Controlbox cover Boitier de couvercle Schaltschrank Deckel 41 352 437_7016 

47 Thermostaat 
aansluiting Thermostat socket Connection de 

thermostat Thermostatsteckdose 41 522 164 

48 Hoofd schakelaar Main Switch Interrupteur Haupt Schalter 41 800 356 
49 Lampje blauw Light blue Lumière bleu Lampe blau 41 740 323 
50 Lampje wit Light white Lumière blanc Lampe Weiss 41 740 322 
51 Lampje geel Light yellow Lumière jaune Lampe gelb 41 729 090 

52a Wartel  Swivel Emerillon Kabeldurchfur 40 503 016 
52b wartelmoer Swivel nut Ecrou Emerillon Mutter Kabeldurchfur 40 503 021 

53 Aarde aansluiting Earth plate Plaque de la mise à 
la terre  40 506 884 

54 Kroonsteen Terminal strip Bande de connection Klemmleiste 40 202 090 

55 Console 
branderautomaat Support burner relais Support relais du 

brûleur Sockel Brenneraut. 40 202 135 

56 Zekering  Fuse Fusible Sicherung 41 218 003 
57 zekeringhouder Fuse holder Porte-fusible Sicherungshalter 41 218 002 

58 Thermostaat-kabel 
aansluiting 

Thermostat cable 
connection 

Connexion du câble 
du thermostat 

Anschluss des 
Thermostatkabels 40 202 091 

59 Verlichte drukknop Illuminated 
pushbutton 

bouton-poussoir 
illuminé 

beleuchtete 
Drucktaste 41 729 336 

60 Lampje rood Light red Lumière rouge Lampe Rot 41 740 321 
 
 

a voedingskabel Mainsupply cable câble d'alimentation Netzkabel 
b Kabel oliefilter Cable oil-filter câble de filtre à huile Kabelölfilter 

c Kabel fotocel Cable light sensor câble de cellule 
photoélectrique Kabel Lichtsensor 

d Kabel magneetklep Cable solenoid valve câble d'électrovanne Kabel Magnetventil 
e ontstekingskabel ignition cable câble d'allumage Zündkabel 
f ontstekingskabel ignition cable câble d'allumage  Zündkabel 

g Kabel 
nakoelthermostaat 

cooling thermostat 
cable 

câble du thermostat 
de l'aftercooler Kühlthermostat Kabel 

h motorkabel Motor cable câble du moteur  Motorkabel 
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No. Nederlands English Français Deutsch EDP 
53 Jerrycan Jerrycan Jerrycan  Kanister 41 351 582 
54 Jerrycan adapter Jerrycan adapter adaptateur jerrycan Jerrycan Adapter 41 351 580 
55 Slangklem Hose clamp Joint de tuyau Schlauchklemme 40 202 116 
56 Slangpilaar  Hose connection  Raccord de tuyau  Schlauchanschluss  40 504 615  

56a Snelkoppeling M  Quick Coupling M  Accouplement Rapide 
H  Snellkuplung M  41 740 670  

56b Snelkoppeling F  Quick Coupling F  Accouplement Rapide 
F  Snellkuplung F  41 740 669  

56c Koppeling 1/4 to 3/8  Coupling 1/4 to 3/8  Accouplement 1/4 to 
3/8  Kuplung 1/4 to 3/8  40 504 043  

57 Oliefilter met 
verwarming Oil filter  filtre à l'huile  Ölfilter  41 724 079 

58 Brandstofslang  Fuel hose  Tuyau de carburant  Kraftstoffschlauch  00 003 243  
59 Tule  Grommet  Durch fur tüll  Passe-fil  40 202 096  
60 Slangpilaar  Hose connection  Raccord de tuyau  Schlauchanschluss  40 406 007  

61 Doorvoerpijp  Hose connection pipe  Raccord de tuyau 
pipe  

Durch 
Schlauchanschluss  40 406 004  
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